
(6) Het betreft het koninklijk besluit van 20 juli 2001 ‘houdende
algemeen reglement op de bescherming van de bevolking, van de
werknemers en het leefmilieu tegen het gevaar van de ioniserende
stralingen’ (en niet het koninklijk besluit van 19 juli 1901).

(7) De ontworpen tekst bevat twee bepalingen onder 19° in artikel 1;
voor het tweede (definitie van “de lijst”), leze men “artikel 1, 20°”.

(8) In de Franse tekst van het verslag aan de Koning wordt vermeld
dat de rechtsgrond van het ontwerp artikel 35ter, § 2ter, van de
gecoördineerde wet is (in plaats van artikel 35, § 2ter).

(9) Beginselen van de wetgevingstechniek - Handleiding
voor het opstellen van wetgevende en reglementaire teksten,
www.raadvst-consetat.be, tab “Wetgevingstechniek”, aanbeveling 95.

(10). Ibid., aanbeveling 63.
(11) Zie de artikelen 4, 2°, en 15 van de programmawet (I) van

29 maart 2012.
(12) Beginselen van de wetgevingstechniek - Handleiding voor het

opstellen van wetgevende en reglementaire teksten, www.raadvst-
consetat.be, tab “Wetgevingstechniek”, aanbeveling 172, a) en e).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2014/09371]
10 APRIL 2014. — Wet tot wijziging van sommige bepalingen van het

Gerechtelijk Wetboek met het oog op het invoeren van een nieuwe
geldelijke loopbaan voor het gerechtspersoneel en van een man-
datensysteem voor de hoofdgriffiers en de hoofdsecretarissen.
Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 10 juni 2014, akte nr. 2014/09225, Franse
tekst, moet “annexe 1” in plaats van “annexe 1re” worden gelezen :

— blz. 43838, in artikel 45, tweede lid;
— blz. 43839, in artikel 46, § 3;
— blz. 43840, in artikel 56, eerste lid;
— blz. 43844, bovenaan de bladzijde.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2014/09372]
25 APRIL 2014. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 10 november 2006 betreffende het statuut, de loopbaan
en de bezoldigingsregeling van het gerechtspersoneel. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 10 juni 2014, akte nr. 2014/09288, Franse
tekst, moet op blz. 43860 in artikel 17 “annexe I” in plaats van
“annexe Ire” worden gelezen.

*

PROGRAMMATORISCHE FEDERALE OVERHEIDSDIENST
MAATSCHAPPELIJKE INTEGRATIE,

ARMOEDEBESTRIJDING EN SOCIALE ECONOMIE

[C − 2014/11390]

28 FEBRUARI 2014. — Koninklijk besluit houdende toekenning van
een toelage aan de openbare centra voor maatschappelijk welzijn
die deelnemen aan het “Clusterplan voor kleine O.C.M.W.’s” voor
het jaar 2014

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 19 december 2013 houdende de uitgavenbegro-
ting voor het begrotingsjaar 2014;

Gelet op de wet van 22 mei 2003, houdende de organisatie van de
begroting en van de comptabiliteit van de federale staat, op de
artikelen 121 tot 124;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 1994 betreffende de
administratieve en begrotingscontrole, op artikel 22;

Overwegende dat de Staatssecretaris voor Maatschappelijke Integra-
tie en Armoedebestrijding onder meer belast is met het stimuleren van
initiatieven gericht op de integratie via opleiding en tewerkstelling; dat
kleine O.C.M.W.’s moeten gestimuleerd worden om samen te werken
met het oog op volwaardig tewerkstellingsbeleid;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën gegeven op
13 februari 2014;

(6) Il s’agit de l’arrêté royal du 20 juillet 2001 ‘portant règlement
général de la protection de la population, des travailleurs et de
l’environnement contre le danger des rayonnements ionisants’ (et non
de l’arrêté royal du 19 juillet 1901).

(7) Le texte en projet contient deux points 19° dans l’article 1er; pour
le second (définition de « la liste »), il faut lire « article 1er, 20° ».

(8) La version française du rapport au Roi indique que la base légale
du projet est l’article 35ter, § 2ter, de la loi coordonnée (au lieu de
l’article 35, § 2ter).

(9) Principes de technique législative - Guide de rédaction des textes
législatifs et réglementaires, www.raadvst-consetat.be, onglet « technique
législative », recommandation n° 95.

(10) Ibid., recommandation n° 63.
(11) Voir les articles 4, 2°, et 15 de la loi-programme (I) du

29 mars 2012.
(12) Principes de technique législative - Guide de rédaction des textes

législatifs et réglementaires, www.raadvst-consetat.be, onglet « technique
législative », recommandation n° 172, a) et e).

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2014/09371]
10 AVRIL 2014. — Loi modifiant certaines dispositions du Code

judiciaire en vue d’instaurer une nouvelle carrière pécuniaire pour
le personnel judiciaire ainsi qu’un système de mandats pour les
greffiers en chef et les secrétaires en chef. — Erratum

Au Moniteur belge du 10 juin 2014, acte n° 2014/09225, texte français,
lire « annexe 1 » au lieu de « annexe 1re » :

— page 43838, dans l’article 45, alinéa 2;
— page 43839, dans l’article 46, § 3;
— page 43840, dans l’article 56, alinéa 1er;
— page 43844, en haut de page.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2014/09372]
25 AVRIL 2014. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 10 novem-

bre 2006 portant statut, carrière et statut pécuniaire du personnel
judiciaire. — Erratum

Au Moniteur belge du 10 juin 2014, acte n° 2014/09288, texte français,
lire page 43860 dans l’article 17 « annexe I » au lieu de « annexe Ire ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION INTEGRATION SOCIALE,

LUTTE CONTRE LA PAUVRETE ET ECONOMIE SOCIALE

[C − 2014/11390]

28 FEVRIER 2014. — Arrêté royal portant octroi d’un subside aux
centres publics d’action sociale qui participent au « Plan clusters
pour petits C.P.A.S. » pour l’année 2014

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 19 décembre 2013 contenant le budget général des
dépenses de l’année budgétaire 2014;

Vu la loi du 22 mai 2003 portant l’organisation du budget et de la
comptabilité de l’Etat fédéral, les articles 121 à 124;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif au contrôle administra-
tif et budgétaire, l’article 22;

Considérant que la Secrétaire d’État à l’Intégration sociale et à la
Lutte contre la pauvreté est notamment chargée de stimuler les
initiatives visant à intégrer par le biais de la formation et de mise à
l’emploi; que les petits C.P.A.S. doivent être soutenus afin de mener une
politique de l’emploi à part entière;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 13 février 2014;
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